
Zeitschrift: Le nouveau conteur vaudois et romand

Band: 78 (1951)

Heft: 10

Artikel: Noutron Marc à Louis

Autor: Jean / Marc / Cordey, Jules

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-227841

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 17.05.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-227841
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


CONTEUR VAUDOIS

qui s`cn va. le dernier représentant d'une
belle école de patoisans qui nous quitte.
Au moins aura-t-il eu la joie de voir
s'amorcer notre beau mouvement de renaissance

folklorique. Jit'es Cordey demeurera
chez nous un exemple à suivre, il s'agit
maintenant de trouver d'autres mainte-
neurs. pour continuer dans la voie tracée
el reprendre le flambeau : c'est le plus
bel hommage que nous puissions rendre à

la mémoire de notre écrivain disparu.
Dans le Pays romand. M. L. Goumaz

écrit :

En maintenant le « vieux langage » il a

fait acte patriotique entre tous et servi
son cher canton de Vaud. Son œuvre
demeurera après lui. activité d'un serviteur
fidèle, qui a mis son talent et sa modestie
à son travail. Nous nous inclinons avec
respect et avec reconnaissance devant cette
tombe. Marc à Louis a été un initiateur
fidèle. Beaucoup s'en souviendront et
suivront son exemple.

Noûtron Marc à Louis

Oï, Tire à no elli bon Marc à Louis
L'ire à no dâo Dzorat, dè Savigny, dè
Fori, dè Mézîre. dè Fraidevela. Mâ l'ire
assebin à li clliâo dè lol lou canton : dè
Losena, dè la Brouie, dâo Val dè Dzo.
dâi z'Ormont, que dèvesant noutra vi-
lliia lingua, qu'amant lé tradechons, lé
galéze tsouze dâo vilhiou teimps.

Tôt cein, Marc à Louis no l'a fé ama
Kan Tè qu'écrivessai su lou proumi Conteu
(pie no z'arroiivâve t saque sénorina : pllie
là lean lâi avâi dein la Folhie d'Avis ti
lè dessandou onna galéza contaïe, qu'on
guegnîve ridoii clliâo papâi po lé liaire.
sin mimo atteindre la veillâ. Oï, mè
z'ami, on amâve clli Marc à Louis on lo
respettâve à tsavon. On savâi qu'ein n'a-
vâi min quemet li po dèvesâ et écrire
noûtron patois, po èmaginâ tote clliâo
farce et banbioulè qu'avan dâo fond, ke
ne fasái pa rein quie féré rire, fasâi
assebin chondzi et mîmamein plliora. Ai

vo lié clliaô tant balle poésie su la fa-
milia, kan lé perrotze devessant einco-
radzi lè z'épau à prèdre gran couson dè
lâo z`êfant. Et cilia tant galéze : ma
bouna vatze. ma Pindzon. Et tote clliâo
que sant su son bi lâvro : « Por la
veillà » que no z`a bailli tant dé, dzouie
et que no z'ein onco.

Marc à Louis écrivessai assebin sovet
su l'écoula. Cein lâi allâve. Cognessîve
s' n'affére quemet faut. Kâ Marc à Louis
l'a étà on lot bon, on tot crâno, on tot
suti régeint. Nion quemet li savâi dèvesâ
ai bouibo po lâo z'apprèdre la jogra-
pliie. lo carcu, la composechon. Et pu
n'avài pa adi fauta dè la badietta po
féré l'écoula. Amâve tot pllien ses écou-
li et tot allâve bin. Marc à Louis avai
dâo lieu, on lot bon tieu.

L'è.tot cein que no z'ein oïu âo motlii
dè Saint-François â Losena, à son in`
terra, iô tot clliâo grand précaut dâo
Tsâti et dâi z écoule Tant de dièro Marc
à Louis Ta étâ on tot suti régeint, pu
on inspetteu quemet ein a pou, on
citoyen, on Vaudois qu'a fé dâo bin, qu'a
fé adi honneu à son paï, à son canton.

Et l'è noutr'ami patoisan Wiilliamoz
dè Berts; que l'a fé on'allocuchon po lo
vilhiou dévesâ. L'a su dere sein que-
queyï lot cein que Marc à Louis a bailli
à noutrè dzein dè velazo, a ti clliaô que
pouâvant liaire lou patâi. po lé z'einco-
radzi dein la vyâ à ître adi brave, à ître
dè z'hommo dè tieu. po que lai ausse
bin mé dè bounheu per Isi no.

Dinse, Marc à Louis, te no z`a bailli
dzouie et plliési. Te no z`a fé dâo bin
tant d`annaïe. Cran maci dè lot noûtron
tieu 1 Jean des Biolies.
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